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112-6199 VWR Cleanroom Nitrile Class 10 Gloves, White, XS
112-6200 VWR Cleanroom Nitrile Class 10 Gloves, White, S
112-6201 VWR Cleanroom Nitrile Class 10 Gloves, White, M
112-6202 VWR Cleanroom Nitrile Class 10 Gloves, White, L
112-6203 VWR Cleanroom Nitrile Class 10 Gloves, White, XL
112-6204 VWR Cleanroom Nitrile Class 10 Gloves, White, XXL
112-6205 VWR Cleanroom Nitrile Class 10 Gloves, White, Tacky, XS
112-6206  VWR Cleanroom Nitrile Class 10 Gloves, White, Tacky S
112-6207 VWR Cleanroom Nitrile Class 10 Gloves, White, Tacky, M
112-6208 VWR Cleanroom Nitrile Class 10 Gloves, White, Tacky, L
112-6209 VWR Cleanroom Nitrile Class 10 Gloves, White, Tacky, XL
112-6210 VWR Cleanroom Nitrile Class 10 Gloves, White, Tacky, XXL
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USERS INSTRUCTION

USE
Applicable to products: VWR Cleanroom Nitrile Gloves, White

Notified body: SATRA Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park Clonee, D15 YN2P, Ireland.
(Notified Body 2777) and SATRA Technology Centre Ltd (AB0321) Wyndham Way, Telford Way,
Kettering Northamptonshire NN16 8D Ul

These products are classed as Personal Protective Equipment (PPE) by the PPE Regulation (EU)
2016/425 and Personal Protective Equipment Regulation 2016/425 as amended to apply in GB
have been shown to comply with this Regulation through the Harmonised European Standard
EN SO 21420:2020 and EN IS0 374-1:2016+A1:2018; EN ISO 374-5:2016

This product is designed to minimise the risk of/provide protection against potentially infectious
and certain chemicals. However, always remember that no item of PPE can provide full
protection and care must always be taken while carrying out the risk-relation activity.

PERFORMANCE AND LIMITATIONS OF USE
These products have been tested in accordance with EN 1SO 21420:2020, EN SO 374-1:2016+
A1:2018 and EN ISO 374-5:2016 and have achieved the following performance levels: -

EN IS0 21420:2020 Length & Fit Pass
Dexterity Pass
pH Value Pass

EN ISO 374-5:2016 Water Leak Pass

150 3ras 20 Protection against bacteria and fungi Pass
Protection against virus Pass
vinus

EN S0 374-1:2016+A1:2018 | 40% Sodium hydroxide (K) Level=6

[ 30% Hydrogen peroxide (P) Level=5

37% Formaldehyde (T) Level=6
I:El 70% IPA Level=3

EN 150 374-4:2019 40% Sodium hydroxide (K) 7.3%
30% Hydrogen peroxide (P) 338%
37% Formaldehyde (T) 17.8%
70% IPA 61.2%

EN ISO 374-1:2016+A1:2018 Permeation /evels aIE based on bleakthruugh times as follows:
Performance level
Minimum breakthrough times (mins) 1 30 6 120 20 480

The penetration resistance has been assessed under laboratory conditions and relates only to
the tested specimen.

The chemical resistance has been assessed under laboratory conditions from samples taken
from the palm only (except in cases where the gloves is equal to or over 400mm where the cuff
i tested also) and relates only to the chemical tested. It can be different if the chemical is used
in a mixture.

When used, protective gloves may provide less resistance to the dangerous chemical due to
changes in physical properties. Movements, snagging, rubbing, degradation cause by the
chemical contact etc. may reduce the actual use time significantly. For corrosive chemicals,
degradation can be the most important factor to consider in selection of chemical resistant
gloves.

Itis recommended to check that the gloves are suitable for the intended use because the
conditions at the workplace may differ from the type test depending on temperature, abrasion
and degradation. This information does not reflect the actual duration of protection in the
workplace and the differentiation between mixtures and pure chemicals.

EN IS0 374-4:2019: Degradation results indicate the change in puncture resistance of the glove
after exposure to the challenge chemical

On going testing for Module C2 and issuance of EU Type Examination certificate are done by
SATRA Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park Clonee, D15 YN2P, Ireland. (Email:
info@satra.com) and UKCA Type examination and UKCA ongoing conformity are done by
SATRA Technology Centre Ltd (AB0321) Wyndham Way, Telford Way, Kettering
Northamptonshire NN16 8SD UK.

Never use the product in applications which requires mechanical and/or thermal protection.
Ifan allergy was to occur, seek medical assistance immediately.

For more detailed information on Declaration of conformity, please go to website
wwwvwr.com

FITTING AND SIZING — Protection is limited to the hand only. To put on and take off products,
always wear gloves that fit well and trim nails before wear. Only wear products of a suitable
size. Products which are either too loose or too tight will restrict movement and will not
provide the optimum level of protection. The size of these products is marked on a label
attached at the packaging and carton and they are available in the following sizes: Extra-small
(XS), Small (), Medium (M), Large (L), Extra-Large (XL), and Extra Extra-Large (XXL).

COMPATIBILITY o optimise protection, in some instances it may be necessary to use these
products with suitable boots/gloves/helmet/ear defenders. In this case, before carrying out the
risk-related activity, consult your supplier to ensure that all your protective products are
compatible and suitable for your application. There is no accessory associated with this PPE.

PRODUCT SHELF LIFE -5 years
MANUFACTURING DATE — Please refer to the product label

DONNING AND DOFFING INFORMATION
nning

1. Inspect the Glove

2. Align the Glove with your Hand

3. Insert Your Hand

4. Check the it

Doffing

1. Grasp the Outside Edge of the Glove

2. Peel and Hold the Glove

3. Slide Finger into Glove

4. Peel off Second Glove and Throw Away

STORAGE AND TRANSPORT — When not in use, store the product in a well-ventilated area
away from extremes of temperature. Never place heavy items on top of t. If possible, avoid
excessive folding and preferably store it hanging vertically. I the product is wet, allow it to dry
Jully before placing it into storage.

REPAIR - If the product becomes damaged, it will NOT provide the optimurm level of
protection, and therefore should be immediately replace with a new pair

CLEANING — The gloves are meant for single use. Before usage, inspect the gloves for any
defect or imperfections. Do not reuse the gloves.
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INSTRUCTIONS DESTINEES AUX UTILISATEURS

UTILISATION
Applicables aux produits : gants en nitrile pour salles propres VWR

Organisme de notification : SATRA Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park Clonee, D15
YN rande. (Organisme de notifction 2777) t SATRA Technology Centre Lt (AB0321)
Wyndhar Way, Telford Way, Kettering Northamptonshire NN16 85D

Ces prodits sont classés comme de protection indivi (EP/) ar la

relative aux EPI (UE) 2016/425 et par la réglementation relative aux EPI 2016/425 telle qu'elle a été
amendée pour s'appliquer en GB et ils ont été certifiés conformes d cette réglementation au travers
des normes européennes harmonisées EN ISO 21420:2020 et EN ISO 374-1:2016+A1:2018 ;

EN 150 374-5:2016

Ce produit est congu pour fournir une protection contre les maladies potentiellement infectieuses et
certains produits chimiques, tout en réduisant les risques au minimu. Toutefois, gardez a l'esprit
qu'aucun EPI ne peut fournir une protection compléte et que vous devez toujours faire preuve de
prudence lorsque vous effectuez des activités  risque.

PERFORMANCES ET LIMITES D'UTILISATION
La conformité de ce produit avec les normes EN ISO 21420:2020, EN ISO 374-1:2016+A1:2018 et EN ISO
374-5:2016 a été testée, et ce produit a atteint les niveaux de performance suivants :

Norme EN IS0 21420:2020 | Longueur et taille Réussi
Dextérité Réussi
Valeur de pH Réussi
EN IS0 374-5:2016 Perméabilité a I'eau Réussi
eniso 452010 Protection contre les bactéries et les champignons | Réussi
Protection contre les virus Réussi
EN 1S 374-1:2016+A1:2018 | Hydroxyde de sodium & 40 % (K) Niveau=6
eussowerzoapes Peroxyde d'hydrogene 2 30 % (P) Niveau=5

Formaldéhyde & 37 % (T) Niveau=6
DE Isopropanol 2 70 % Niveau=3

EN IS0 374-4:2019 Hydroxyde de sodium a 40 % (K) 73%
Peroxyde d'hydrogene 4 30 % (P) 338%
Formaldéhyde a 37 % (T) 17,8%
Isopropanol a 70 % 612%

Les niveaux de perméation EN ISO 374-1:2016+A1:2018 sont calculés en fonction du temps de
protection de la fa;on suivante :

Niveau de performance 3 5

Temps de protection minimum (en min) 1 B o 1% 20 40

La résistance d la pénétration a été testée dans des conditions de laboratoire et s'applique
uniquement aux échantillons qui ont été testés.
La résistance aux produits chimiques a été testée dans des conditions de laboratoire d partir
d'échantillons prélevés uniquement au niveau de la paume (sauf i a taille du gant est égale
ou supérieure & 400 mm, et, en pareil cas, on teste également le poignet) et elle n'est valable
que pour les produits chimiques testés. Elle peut varier sile produit chimique en question est
utilisé dans un mélange.
Lorsqu'ils sont portés, /es gants de protection peuvent présenter une résistance moindre aux
produts chimiques dangeretxen ason de modlfcations des proprités physiques Les

ainsi que la par le contact avec
e produts chimiques, etc, peuvent rédire considérablement le  temps dutilisation réel.
Dans e cas des produits chimiques corrosifs, la dégradation peut étre le facteur le plus
important & prendre en compte lors du choix de gants résistants aux produits chimiques.
Il est recommandé de vérifier siles gants conviennent a fusage que l'on prévoit, car, selon la
température, le degré d'abrasion et la dégradation, la situation sur chaque lieu de travail peut
différer de celle du test-type. Cette information ne refiéte pas la durée réelle de la protection
surle lieu de travail, et n'établit pas de différence entre mélanges et produits chimiques purs.

EN IS0 374-4:2019 : Les résultats de la résistance & la dégradation indiquent une modification
de la résistance aux perforations des gants apres exposition au produit chimique
problématique

Les tests en cours portant sur le Module C2 en vue de la délivrance d'un Certificat UE d'examen
du type sont effectués par SATRA Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park Clonee, D15
YN2P, Irlande. (Email : info@satra.com) et lexamen du type UKCA et de la conformité UKCA en
cours sont effectués par SATRA Technology Centre Ltd (AB0321) Wyndham Way, Telford Way,
Kettering Northamptonshire NN16 8SD R.-U.

N'utilisez jamais ce produit pour des écessitant une protection mé et/ou
thermigue.
Sivous présentez une réaction allergique, consultez immédiatement un professionnel de santé.

Pour de plus amples informations sur la déclaration de conformité, veuillez consulter le site
Internet www.vwr.com

TAILLE ET FORMAT — La protection est exclusivement limitée aux mains. Pour pouvoir placer et
enlever des produits, il faut toujours porter des gants bien ajustés, et avoir les ongles courts
avant de les porter. Ne porter que des produits dont la taille est adaptée. Les produits qui sont
trop larges ou trop serrés vont limiter la liberté de mouvement, et ils ne pourront pas fournir le
niveau de protection attendu. La taille de ces produits est indiquée sur une étiquette jointe
Femballage et au carton. Ces produits sont proposés dans les tailles suivantes * Extra-small
(XS), Small (S), Medium (M), Large (L), Extra-Large (XL) et Extra Extra-Large (XXL).

CCOMPATIBILITE — Pour optimiser la protection, dans certaines circonstances, il peut s'avérer
nécessaire dutiliser ces produits avec des bottes/gants/casques/bouchons doreilles adaptés.
davoir la garantie que lensemble de vos produits de protection sont compatibles et
conviennent  votre application. Aucun accessoire n'est associé a cet EPI.

DUREE DE CONSERVATION DU PRODUIT - 5 ans
DATE DE FABRICATION — Veuillez consulter I'étiquette du produit

INFORMATIONS SUR L'ENFILAGE ET LE RETRAIT
Enfilage

1. Inspecter chaque gant

2. Placer le gant dans le méme axe que votre main
3. Insérer votre main dans le gant

4. Verifier qu'il est bien ajusté

1. Saisir le rebord extérieur du gant

2. Retourner le gant et le maintenir

3. Glisser les doigts de I'autre main dans le premier gant
4. Retourner le deuxieme gant et jeter le tout

STOCKAGE ET TRANSPORT — Lorsqu'il n'est pas utilisé, stocker le produit dans une zone bien
ventilée, et & Iécart des températures extrémes. Ne jamais poser d'objets lourds sur lui. Si
possible, éviter un trop grand nombre de pliures et stocker de préférence le prodit en le
suspendant verticalement. Si le produit est mouillé, laissez-le sécher totalement avant de le
ranger.

REPARATION - Sile produit est endommagé, il ne fournit PAS le niveau de protection optimal
et, par conséquent, il doit étre immédiatement remplacé par une nouvelle paire.

NETTOYAGE - Les gants sont & usage unique. Avant utilisation, inspecter les gants pour exclure
tout défaut ou anomalie. Ne pas réutiliser les gants.
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USERS INSTRUCTION
uso
Aplicable a los productos: Guantes de nitrilo de VWR para salas limpias, blancos
Organismo notificado: SATRA Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park Clonee, D15
YN2P, Ireland. (Organismo notificado 2777) y SATRA Technology Centre Ltd (AB0321)
Wyndham Way, Telford Way, Kettering Northamptonshire NN16 8SD UK
TEstos productos estcin clasificados como equipo de proteccién personal (EPP) segtin la
Directiva sobre EPP (UE) 2016/425 y el Reglamento sobre equipos de proteccion individual
2016/425, modificado para aplicarse en GB y se ha demostrado que cumplen con esta
directiva a través de las normas europeas armonizadas EN 1SO 21420:2020 y EN ISO
374-1:2016+A1:2018; EN ISO 374-5:2016
Este producto estd disefiado para minimizar el riesgo de/proporcionar, proteccién contra
roductos quimicos. No obstante,
1o olvide que ningtin articulo de EPI proporciona proteccion comp/em ¥ que siempre debe
tener el maximo cuidado mientras realiza actividades relacionadas con dicho peligro.

RENDIMIENTO Y LIMITES DE USO

Estos productos han sido probados de acuerdo con las normas EN 1SO 21420:2020, EN ISO
374-1:2016+A1:2018 y EN ISO 374-5:2016 y han obtenido los siguientes niveles de rendimiento:

EN ISO 21420:2020 Longitud y talla Pasar
Pasar
Valor de pH Pasar
EN ISO 374-5:2016 Fuga de agua Pasar
en1150 374520 Proteccion contra bacterias y hongos pasar
Proteccién contra virus Pasar
virus
EN IS0 374-1:2016+A1:2018 | 40% Hidréxido de sodio (K)
1305041 ionmet 30% Perdxido de hidrogeno (P)
37% Formaldehido (T)
@ : Alcohol isopropilico al 70%
EN IS0 374-4:2019 40% Hidréxido de sodio (K) 7,3%
30% Perdxido de hidrégeno (P) 33,8%
37% Formaldehido (T) 17,8%
Alcohol isopropilico al 70% 61,2%

EN ISO 374-1:2016+A1:2018 Los niveles de permeacidn se basan en los siguientes tiempos de paso:
Nivel de rendimiento
Tiempos de penetracion minimos (mins) 10 30 60 120 240 480

La resistencia frente a la 6n se ha evaluad de
la muestra probada.

La resistencia quimica ha sido evaluada en condiciones de laboratorio unicamente a partir de
muestras tomadas de la palma (excepto en los casos en que el guante sea igual o superior a 400mm,
cuando también se pruebe la manga) y se refiere unicamente al producto quimico analizado. Puede
ser diferente s el producto quimico se utiliza en una mezcla.

Cuando se utilizan, los guantes de proteccién pueden ofrecer una resistencia menor a los productos
quimicos peligrosos debido a los cambios en las fisicas. Los

roces, degradacién causados por el contacto con productos quimicos, etc, pueden reducir el tiempo
de uso real de forma significativa. En el caso de los productos quimicos corrosivos, la degradacion es
el factor mds importante que se debe tener en cuenta a la hora de seleccionar los guantes resistentes
a productos quimicos.

Se recomienda comprobar que los guantes sean adecuados para el uso previsto, ya que las
condiciones en el lugar de trabajo pueden diferir del examen de tipo dependiendo de la

temperatura, la abrasion y la degradacion. Esta informacion no refleja la duracion real de la
proteccion en el lugar de trabajo y la diferenciacion entre mezclas y productos quimicos puros.

y se aplica sélo a

EN IS0 374-4:2019: Los niveles de degradacion indican los cambios de resistencia ante punciones
que experimentan los guantes tras la exposicion a los productos quimicos

Las pruebas en curso para el médulo C2 y la emision del certificado de examen de tipo de la UE se
realizan mediante SATRA Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park Clonee, D15 YN2P
Ireland. (Correo electronico: info@satra.com) y examen de tipo UKCA y la conformidad UKCA es
realizada por SATRA Technology Centre Ltd (AB0321) Wyndham Way, Telford Way, Kettering
Northamptonshire NN16 85D UK.

Nunca utilice el producto en aplicaciones que requieran proteccion térmica o mecdnica.
Si se produce una alergia, solicite asistencia médica inmediatamente.

Para obtener mds informacion acerca de la Declaracién de conformidad, consulte la pagina web:
http://www.vwr.com

AJUSTE ¥ TAMANO: la proteccién se limita slo a la mano. Para ponerse y quitarse los
productos, siempre use guantes que le queden bien y cdrtese las ufias antes de usarlos. Emplee slo
productos e un tamafia adecuado Los productos demasiado sueltos o demasiado apretados

0 pr el nivel ptimo de proteccion. El tamafio de estos
productos estd marcado en uncletiqueta adherida en ¢l embale o caja y estén disponibies en los
siguientes tamafios: Extra-small (XS), Small (S}, Medium (M), Large (L), Extra-Large (XL), y Extra
Extra-Large (XXL).

COMPATIBILIDAD: para optimizar la proteccidn, en algunos casos puede ser necesario utilizar estos
productos con ascos/protectores auditivos este caso, antes de llevar
a cabo la actividad relacionada con el riesgo, consulte  su proveedor para asegurarse de que todos
sus productos de proteccidn sean compatibles y adecuados para su aplicacién. No hay ningdn
accesorio asociado con este EPP

VIDA UTIL DEL PRODUCTO: 5 aiios
FECHA DE FABRICACION: consulte la etiqueta del producto

INFORMACION ACERCA DE LA COLOCACION Y LA RETIRADA
Colocacion

1. Inspeccione el guante

2. Alinee el guante con su mano

3. Inserte la mano

4. Compruebe el ajuste

Retire el guan

1. Agarre el borde exterior del guante

2. Sujete el guante

3. Deslice el dedo en el guante

4. Quitese el segundo guante y deséchelo

ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE: cuando no esté en uso, almacene el producto en un drea bien

H.

ventilada, lejos de temperaturas extremas. Nunca coloque objetos pesados encima. Si es posible, evite el
plegado excesivo y gudrdelo preferiblemente colgando verticalmente. Si el producto estd mojado, deje que
se seque completamente antes de almacenarlo.

REPARACION: si el producto se daiia, NO proporcionard el nivel Gptimo de proteccidn y, por lo tanto,

L
debe reemplazarse inmediatamente por un nuevo par.

A

LIMPIEZA: los guantes estdn disefiados para un solo uso. Antes de su uso, inspeccione los guantes en

busca de defectos o imperfecciones. No reutilice los guantes.
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GEBRAUCHSANWEISUNG
VERWENDUNG

Gilt fir folgende Produkte: VWR Reinraumhandschuhe aus Nitril, Wei

Benannte Stelle: SATRA Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park Clonee, D15 YN2P,
Irland. (Benannte Stelle 2777) und SATRA Technology Centre Ltd (AB0321) Wyndham Way,
Telford Way, Kettering Northamptonshire NN16 85D, Vereiigtes Komgrelch

Diese Produkte sind gemdfs der P (EU) 2016/425 o

Schutzausriistung (PSA) eingestuft und die Veerordnung 2016/425 uber personliche
Schutzausrusrungen in der fiir das \/eremlgte Kénigreich geltenden Fassung entspricht

ser gema der
Norm EN 15021420 :2020 und EN ISO 374-1:2016+A1:2018; EN ISO 374-5:2016

Dieses Produkt wurde entwickelt, um das Risiko von potenziellen Infektionskrankheiten und
bestimmten Chemikalien zu minimieren und Schutz gegen diese zu bieten. Bedenken Sie jedoch
stets, dass kein Teil der PSA vollstandigen Schutz bieten kann und dass bei riskanten Arbéiten
grundsdtzlich mit Vorsicht vorzugehen ist.

LEISTUNG UND NUTZUNGSEINSCHRANKUNGEN

Diese Produkte wurden in Ubereinstimmung mit EN ISO 21420:2020, EN 1SO
374-1:2016+A1:2018 und EN 1SO 374-5:2016 getestet und haben die folgenden
Leistungsstufen erreicht:

EN IS0 21420:2020 Lange und Passform Bestanden
Beweglichkeit Bestanden
pH-Wert Bestanden

EN IS0 374-5:2016 Wasser-Leck-Test Bestanden

w0 a5 2018 Schutz gegen Bakterien und Pilze Bestanden
Schutz gegen Viren Bestanden
vinis

EN IS0 374-1:2016+A1:2018 | 40 % Natriumhydroxid (K) Stufe =6

[ e— 30 % Wasserstoffperoxid (P) Stufe =5
37 % Formaldehyd (T) Stufe =6
70% IPA Stufe =3

EN 150 374-4:2019 40 % Natriumhydroxid (K) 73%
30 % Wasserstoffperoxid (P) 338%
37 % Formaldehyd (T) 17,8%
70% IPA 612%

Die Permeationslevels gemdi EN 1O 374-1:2016+A1:2018 basieren wie folgt auf den
Durchbruchziten:

Leistungsstufe 1 2 3 4 5 6
Mindestdurchbruchzeit (min) 10 30 60 120 240 480

wurde unter L i getestet und bezieht sich nur auf die

getesrere Probe.
wurde unter L anhand von Proben beurteilt,

die nur von der Handfléche entnommen wurden (aquer in Faillen, in denen die Grofie er
Handschuhe 400 mm entspricht oder dariiber liegt in diesem Fall wird a
Handschuchstulpe getestet), und besieht sich n auf die getestete Chemikaie Die
Chemikalienbesténdigkeit kann von diesem Wert abweichen, wenn die Chemikalle in einem
Gemisch verwendet wird.
Im Einsatz kann die Besténdigkeit von Schutzhandschuhen gegenilber der gefﬁhrlichen
Chemikalie aufgrund von geri
Bewegungen, Reien, Abrieb, Zerseteuing durch den Kontak mit der Chemkaiie uaw: konnen
die tatsdchliche Gebrauchszeit erheblich verringern. Bei korrosiven Chemikalien kann die
Zersetzung der wichtigste Faktor fiir die Auswahl von chemikalienbesténdigen Handschuhen
sein.
Es wird h me e Egnung der ,, fir den insatz 2u i
da die ieb und Abbau
Typprufung Goweichen kannen, Dlese /nformatlonen spiegelnnichtdie tatsach/n:he Dauer des
Schutze und die und rei
Chemiklien wider

ENISO 374-4:2019: Die isse zeigen die Verd der Dt
des H nach der Prij

Die laufenden Prafungen fiir Modul C2 und die Ausstellung der
EU-Baumusterprifbeschéinigung werden von SATRA Technology Europe Ltd, Bracetown
Business Park Clonee, D15 YN2P, Irland, durchgefiihrt. (E-Mail: info@satra.com) und die
UKCA-Baumusterpriifung sowie die laufende Konformitcit mit den UKCA-Richtlinien werden von
SATRA Technology Centre Ltd (AB0321) Wyndham Way, Telford Way, Kettering

ire NN16 85D, Vereinigtes Kénigreich, 3

Nutzen Sie das Produkt niemals fiir Anwendungen, bei denen mechanischer Schutz und/oder
Hitzeschutz erforderlich ist.
Suchen Sie im Falle einer Allergie unverziglich einen Arzt auf

e aber die icitserklcrung finden Sie auf der Website
wwwvwr.com

PASSFORM UND GROSSE  Der Schutz ist nur auf die Hand beschréinkt. Tragen Sie zum An-
und Ausziehen der Produkte immer gut sitzende Handschuhe und schneiden Sie sich vor dem
Tragen die Néigel. Tragen Sie nur Produkte in einer geeigneten Groe. Produkte, die entweder
20 locker oder 2u eng stze,schrenken de Bewegungsfelhet ein und bieen nicht den
optimalen Schutz. Die Grofe dieser Produkte ist auf einem Etikett auf der Verpackung und dem
Karton angegeben und sie sind in den folgenden Gréfen erhdltich: Extra-klein (XS), Klein (s),
Medium (M), GroR (L), Extra-grof (XL), und Extra-extra-gro (XXL).

KOMPATIBILITAT - Um den Schutz zu optimieren, kann es in einigen Fallen notwendig sein,

diese Produkte mit hrschitzern zu
Wenden Sie sich in diesem Fallan Ihren Lieferanten, bevor Sie die risikobehaftete Titigkeit
ausfiihren, um dass alle lhre Sc und fir Ihre

‘Anwendlung geeignet sind. 24 dieser PSA gibt es kein Zubehér.
PRODUKTHALTBARKEIT - 5 Jahre
HERSTELLUNGSDATUM — Beachten Sie bitte das Produktetikett

INF ZUM AN- UND
Anziehen

1. Prifen Sie den Handschuh

2. Richten Sie den Handschuh an Ihrer Hand aus

3. Schieben Sie Ihre Hand in den Handschuh

4. Prilfen Sie die Passform

Ausziehen

1. Fassen Sie die AuBenkante des Handschuhs

2. Halten Sie den Handschuh fest und ziehen Sie ihn von der Hand ab
3. Schieben Sie einen Finger der freien Hand in den zweiten Handschuh
4. Ziheen Sie den zweiten Handschuh ab und entsorgen Sie iin

LAGERUNG UND TRANSPORT — Wenn Sie das Produkt nicht verwenden, bewahren Sie es an
einem gut beliifteten Ort auf, der vor extremen Temperaturschwankungen geschiitzt ist.
Stellen Sie niemals schwere Gegenstéinde darauf ab. Vermeiden Sie nach Moglichkeit
iibermaRiges Falten und bewahren Sie die Handschuhe vorzugsweise senkrecht héngend
auf. Wenn das Produkt nass ist, lassen Sie es vollstandig trocknen, bevor Sie es lagern.

REPARATUR - Ist das Produkt beschdigt, bietet es KEINEN optimalen Schutz mehr und sollte
deshalb sofort durch ein neues Paar Handschuhe ersetzt werden.

REINIGUNG - Die Handschuhe sind fiir den Einmalgebrauch vorgesehen. Priifen Sie die
Handschuhe vor dem Gebrauch auf eventuelle Mangel oder Defekte. Die Handschuhe nicht
wiederverwenden.

Importeur fiir das Vereinigte Kénigreich:

VWR€&ZS

VWR International, LLC

Prodotto per: Produttore UE:
VWR International bv

Importatore Regno Unito:
VWR International Ltd

100 Matsonford Rd. Radnor, A Haasrode Researchpark 2020, Hunter Boulevard, Magna Park
19087
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ISTRUZIONI PER L'UTENTE
UTILIZZO
Applicabile ai prodotti: guanti in nitrile VWR per clean room, bianchi
Ente di notificazione: SATRA Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park Clonee, D15
YN2P, Irlanda. (Ente di notificazione 2777) e SATRA Technology Centre Ltd (AB0321) Wyndham
Way, Telford Way, Kettering Northamptonshire NN16 85D UK
Questi prodotti sono classificati come dispositivi di protezione individuale (DPI) dalla Direttiva
(UE) 2016/425 sui DPI e Direttiva 2016/425 sui Dispositivi di Protezione Individuale come
modificato per lapplicazione in GB ed & conforme alla Direttiva nel rispetto delle norme
armonizzate europee EN ISO 21420:2020 ¢ EN ISO 374 +A1:2018; EN IS0 374-5:2016
Questo prodotto é stato concepito per ridurre al minimo il rischio/fornire protezione contro
sostanze potenzialmente infettive e alcune sostanze chimiche. Tuttavia, ricorda sempre che
nessun DPI puo fornire una protezione completa e che occorre sempre prestare attenzione
durante I'attivita di relazione con il rischio.

PRESTAZIONI E LIMITI D’UTILIZZO
Questo prodotto é stato testato in conformita alle norme EN ISO 21420:2020, EN ISO
374-1:2016+A1:2018 e EN 1SO 374-5:2016 ottenendo i seguenti livelli di prestazioni: -

EN 150 21420:2020 Lunghezza e vestibilta oK
Liberta i movimento oK
Destrezza
EN 150 374-5:2016 Tenuta alfacqua oK
eniso 52018 Protezione contro batteri e funghi oK
Protezione contro i virus oK
viess
EN 150 374-1:2016+A1:2018 | 40% drossido di sodio (K) Livello=6
o ines s 30% perossido di idrogeno (P) Livello=5
37% formaldeide (T) Livello=6
DE 70% IPA Livello =3
EN 150 374-4:2019 0% idrossido di sodio (K) 7,3%
30% perossido di idrogeno (P) 33,8%
37% formaldeide (1) 17,8%
70% IPA 61,0%

EN ISO 374-1:2016+A1:2018 | livelli di permeazione si basano sui tempi di penetrazione indicati di
sequito:

Livello di prestazione 1 2 3 4 5 6

Tempi di penetrazione minimi (min) 10 30 60 120 240 480

La resistenza alla penetrazione & stata valutata in condizioni di laboratorio ed ¢ relativa solo ai
campioni testati.

La resistenza chimica é stata valutata in condizioni di laboratorio solo da campioni prelevati dal
palmo (tranne nei casi in cui il guanto é uguale o superiore a 400 mm - dove viene testato anche il
polsino) e si iferisce solo alla sostanza chimica testata. Pud essere diverso se la sostanza chimica
viene utilizzata in una miscela.

Quando utilizzati, i guanti protettivi potrebbero risultare meno resistenti alla sostanza chimica
pericolosa per via di cambiamenti nelle proprieta fisiche. Moviment strappi, sfregament,
degradazione causati dal contatto con la sostanza chimica ecc. possono ridurne notevolmente o
durata effettiva. In caso di sostanze chimiche corrosive, la degradazione pud essere il fattore piu
importante da considerare nella scelta dei guanti resistenti agli agenti chimici.

Si consiglia di verificare che i guanti siano adatti alluso previsto poiché le condizioni sul luogo di
lavoro possono differire dalla prova del tipo a seconda della temperatura, dell'abrasione e della
degradazione. Questa informazione non riflette la reale durata della protezione sul posto di lavoro
néla differenziazione tra miscele e sostanze chimiche pure.

EN IS0 374-4:2019:  livelli i degradazione indicano I'alterazione della resistenza alla foratura dei
guanti dopo Isposizione a sostanze chimiche pericolose

Le prove in corso per il modulo C2 e lemissione del certificato di esame UE del tipo sono effettuate
da SATRA Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park Clonee, D15 YN2P, Irlanda. (E-mail:
info@satra.com) e UKCA Lesame del tipo e la conformita continua al’UKCA sono eseguiti da SATRA
Technology Centre Ltd (AB0321) Wyndham Way, Telford Way, Kettering Northamptonshire NN16
85D UK.

Non utilizzare mai il prodotto per applicazioni che richiedano protezione meccanica e/o termica.
Se si presentano casi di allergia, richiedere immediatamente assistenza medica.

Per ulteriori dettagli sulla Dichiarazione di conformita, visita il sito web: www.vwr.com

VESTIBILITA E TAGLIE - La protezione si limita esclusivamente alle mani. Per mettere e togliere i
prodott, indossare sempre guanti ben aderenti e tagliare le unghie prima di indossarliIndossare
solo prodotti i taglia adeguata. | prodotti troppo larghi o troppo stretti limitano i movimenti e non
garantiscono un livello di protezione ottimale. La taglia di questi prodotti & indicata su un‘etichetta
applicata alla confezione e al cartone e sono disponibili nelle seguenti misure: extra-small (XS), small
(5), medium (M), large (L), extra-large (XL) ed extra extra-large (XXL).

coi ITA - Per . in alcuni casi puo essere necessario utilizzare questi
prodotti con 5r/va/l/guantl/caschl/pmtezlom delludito adatti. In questo caso, prima di svolgere
Iattivitd d rischio, consulta il tuo fornitore per assicurarti che tutti i prodotti di protezione siano
compatibili e adatti alla tua appiicazione. Non ci sono accessori associati a questi DPI.

'DURATA DEL PRODOTTO - 5 anni
[DATA DI PRODUZIONE — Fare riferimento alletichetta del prodotto

INFORMAZIONI SU COME METTERE E TOGLIERE IL PRODOTTO
Mettere il prodotto

1. Ispezionare il guanto

2. Allineare il guanto con la mano

3. Inserire la mano

4. Controllare la vestibilita

Togliere il prodotto

1. Afferrare il bordo esterno del guanto
2. Staccare e tenere il guanto

3. Infilare il dito nel guanto

4. Staccare il secondo guanto e gettarlo

CONSERVAZIONE E TRASPORTO — Quando non viene utilizzato, conservare il prodotto in un luogo
ben ventilato e lontano da temperature estreme. Non collocare mai oggetti pesanti sul prodotto. Se
possibile, evitare di piegarlo eccessivamente e riporlo preferibilmente appeso in verticale. Se il
prodotto & bagnato, lasciarlo asciugare completamente prima di riporlo.

RIPARAZIONE - In caso di danni al prodotto, lo stesso NON garantira il livello ottimale di protezione
e, di conseguenza, dovrd essere sostituito immediatamente con un nuovo paio di guanti.

PULIZIA -~ guanti sono monouso. Prima dell'uso, ispezionare i guanti per eventuali difetti o
imperfezioni. Non riutilizzare i guanti.

VWR€ZS
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GEBRUIKERSHANDLEIDING
GEBRUIK

Van toepassing op de producten: VWR Cleanroom Nitril Handschoenen, Wit

Aangemelde instantie: SATRA Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park Clonee, D15
YN2P, lerland. (Aangemelde Instantie 2777) en SATRA Technology Centre Ltd (AB0321)
Wyndham Way, Telford Way, Kettering Northamptonshire NN16 8SD UK

Deze producten zijn als Be: i (PBM) door de PBM
Verordening (EU) 201 6/425 en de i ijke Besc ic
20als gewijzigd om van g te zijn in Brittannié zijn

overeanstemming met dese Verordening door middel van de Geharmoniseerde Europese
Standaard EN IS0 21420:2020 en EN 150 374-1:2016+A1:2018; EN IS0 374-5:2016

Dit product is ontworpen om het risico op potentieel besmettelijke en bepaalde chemicalién te
minimaliseren resp. bescherming hiertegen te bieden. Bedenk echter altiid dat geen enkel item
van het PBM volledige bescherming kan bieden en dat er te allen tijde voorzichtigheid geboden
is b het uitvoeren van de risicovolle handeling.

PRESTATIES EN BEPERKINGEN INZAKE HET GEBRUIK
Deze producten zijn getest in overeenstemming met EN ISO 21420:2020, EN 1SO
374-1:2016+A1:2018 en EN IS0 374-5:2016 en hebben de volgende prestatieniveaus bereikt: -

EN IS0 21420:2020 Lengte en Pasvorm Goedgekeurd
Soepelheid Goedgekeurd
pH-Waarde Goedgekeurd

EN IS0 374-5:2016 Waterlekkage Goedgekeurd

0T Bescherming tegen bacterién en schimmels | Goedgekeurd
Bescherming tegen virussen Goedgekeurd

Virus

EN IS0 374-1:2016+A1:2018 | 40% Natriumhydroxide (K)

30%
37% Formaldehyde (T)
Dﬂ 70% IPA

EN IS0 374-4:2019 40% Natriumhydroxide (K) 7,3%
30% Walerstofpemx\de (P) 338%
37% Formaldehyde (T) 17,8%
70% IPA 612%

EN ISO 374-1:2016+A1:2018 Permeatieniveaus an als vo/gr gebaseerd op doorbraaktijden:
Prestatieniveau
Minimum doorbraaktiiden (min) 10 30 sa 1za 240 480

De is onder en heeft alleen
betrekking op het geteste sample.

De chemische resistentie is onder aan de hand van
monsters die alleen van de palm zijn genomen (behalve in geva/len waarin de handschoen gelijk is
aan of groter is dan 400mm, waarbij de manchet ook wordt getest) en heeft alleen betrekking op de
geteste chemische stof: Het kan anders zijn als de chemische stof in een mengsel wordt gebruikt.

Bij gebruik kunnen beschermende handschoenen minder weerstand bieden aan de gevaarijke
chemische stof door in de fysische ei scheuren, wrijven,
afbraak door chemisch contact enz. kunnen de werkelijke gebruikstiid aanzienljk verkorten. Voor

corrosieve chemicalién kan afbraak de belangrijkste factor zijn waarmee rekening moet worden

gehouden bij de keuze van chemisch bestendige handschoenen.

it om te of de geschikt zijn voor het beoogde gebruik,
omdat de omstandigheden op de werkplek afhankeljk van de temperatuur, de slijtage en de afbraak
kunnen verschillen van het type test. Deze informatie geeft niet de werkelijke duur van de
bescherming op de werkplek en het onderscheid tussen mengsels en zuivere chemicalién weer.

EN SO 374-4:2019: even van de
handschoen aan na blootstelling aan de u/rdagende Chemische stof

De lopende tests voor module C2 en de afgifte van het certificaat van het EU-Typeonderzoek worden
un‘gevﬂe’d door SATRA Technology Europe Lt Bmcerown Business Park Clonee, D15 YN2P, lerland.
(e-mail: .com) en het U n de lopende UKCA-conformiteit worden
uitgevoerd door SATRA Technology Contre 4 (AB0321) Wymdhom Way, Telford Way, Kettering
Northamptonshire NN16 8D VK.

Gebruik het product nooit bij toepassingen waarvoor mechanische en/of thermische bescherming
vereist is.
Bij een allergische reactie dient er onmiddelljk medische hulp te worden ingeroepen.

Voor meer gedetailleerde informatie over de Conformiteitsverklaring, zie website www.wr.com

PASVORM EN MATEN — De bescherming betreft alleen de hand. Draag voor het aan- en uittrekken
van producten altijd goed passende handschoenen en knip de nagels vodr het dragen. Draag alleen
producten met een geschikte maat. Producten die te los of te strak zitten, beperken de
bewegingsvrijheid en bieden geen optimale bescherming. De maat van deze producten staat
vermeld op een label dat aan de verpakking en de doos is aangebracht. De volgende maten zijn
verkrijgbaar: Extra-small (XS), Small (S), Medium (M), Large (L), Extra-Large (XL), en Extra
Extra-Large (XXL).

COMPATIBILITEIT - Vioor een optimale bescherming kan het in sommige gevallen nodig zijn om deze
producten te gebruiken met geschikte
Raadpleeg in een dergelijk geval uw leverancier alvorens u de risicovolle activiteit uitvoert om er
zeker van te zijn dat al uw beschermingsmiddelen compatibel en geschikt zijn voor uw toepassing. Er
i geen toebehoren verbonden aan dit PBM.

HOUDBAARHEID VAN HET PRODUCT - 5 jaar
PRODUCTIEDATUM - Zie productlabel

INFORMATIE BETREFFENDE AAN- EN UITTREKKEN
Aantrekken

1. Inspecteer de handschoen

2. Breng de handschoen op één ljjn met uw hand
3. Steek uw hand erin

4. Controleer de pasvorm

Uittrekken

1. Pak het buitenste iteinde van de handschoen vast
2. Trek de handschoen uit en houd deze vast

3. Schuif een vinger in de handschoen

4. Trek de tweede handschoen uit en gooi weg

OPSLAG EN TRANSPORT — Al het product niet wordt gebruikt, moet het worden opgeslagen in een
goed-geventileerde ruimte, buiten het bereik van extreme temperaturen. Plaats er nooit zware
voorwerpen op. Vermijd indien mogelik overmatig vouwen en berg het bij voorkeur verticaal
hangend op. Indien het product nat is, moet het helemaal droog ziin alvorens het wordt
opgeborgen.

REPARATIE - Al het product beschadigd is, biedt het GEEN optimale bescherming en dient het
derhalve te worden vervangen door een nieuw paar.

REINIGING — De handschoenen zijn bedoeld voor eenmallg gebrmk Inspecteer, voor gebruik, de
openig of zijn niet geschikt voor
hergebruik.

VWR€&ZS'

Toodetud ettevattele: ELitootja: Importija Uhendkuningriigis:
VWR International, LLC VWR International bv VWR International Ltd
100 Matsonford Rd. Radnor, A Haasrode Researchpark 2020, Hunter Boulevard, Magna Park

19087

Geldenaaksebaan 464, B-3001, Lutterworth, Leicestershire, LE17
axi

Leuven N
www.vwr.com uk.vywr.com

KASUTUSIUHEND

A. KASUTAMINE

1. Kehtib toodetele: VWR puhasruumi nitriilkindad, valged

2. Teavitatud asutus: SATRA Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park Clonee, D15 YN2P
liimaa. (Teavitatud asutus 2777) ja SATRA Technology Centre Ltd (AB0321) Wyndham Way,
Telford Way, Kettering Northamptonshire NN16 85D UK

3. Needtooted on (IKV) i id kdisitlevas
madruses (E1) 2016/425 o sikukaitsevabendeid kistlevas macruses 2015/425 mida on
muudetud rakendatavaks Unendkuningriigis ja mille suhtes on téendatud, et need vastavad
kesolevale mérusele jérgmiste Ghtlustatud Euroopa standardite kaudu EN ISO 21420:2020 ja
EN ISO 374-1:2016+A1:2018; EN ISO 374-5:2016

4. See toode on ette ndhtud riskide vi kaitseks ja
teatavate kemikadlide vastu. Kuid pidage alati meeles, et akski isikukaitsevahend ei saa
pakkuda taielikku kaitset ja riskiga seotud tegevuse lGbiviimisel tuleb alati olla ettevaatiik.

B.  TOIMIVUS JA KASUTAMISE PIIRANGUD
Neid tooteid on testitud vastavalt standarditele EN ISO 21420:2020, EN ISO
374-1:2016+A1:2018 ja EN ISO 374-5:2016 ning need on saavutanud jirgmised
toimivustasemed: -

EN IO 21420:2020 Pikkus ja sobivus Labitud
Lilkuvus Labitud
pH vaartus Labitud

EN 1O 374-5:2016 Veeleke Labitud
Kaitse bakterite ja seente eest Labitud
Kaitse viiruste eest Labitud

EN IS0 374-1:2016+A1:2018 | 40% naatriumhiidroksiid (K)
30% iid (P,

37% formaldehdiid (T)
D}] 70% isopropiliilalkohol

EN IS0 374-4:2019 40% naatriumhiidroksiid (K) 7,3%
30% vesinikperoksiid (P) 33,8%
37% formaldehiiid (T) 17,8%
70% isopropiiilalkohol 61,2%

EN IO 374-1:2016+A1:2018 Libistamiskindluse tasemed pdhinevad libimisaegadel jirgmiselt:
Toimivustase 3 4 5
Minimaalsed ldbimisajad (min) 10 30 60 120 240 480

L on hinnatud ingi ja kehtib ksnes katses kasutatud
proovitiiki kohta.

on hinnatud iiksnes kinnaste vée
katsetiikkide peal (va juhtudel, kus kindad on 400 mm véi suuremad, sel juhul on katsetatud ka
mansetiosa) ja kehtib ksnes katses kasutatud kemikaali kohta. Kemikaalisegude korral véib
kaitsetoime olla sellest erinev.

tud

Kinnaste ajal viib kinnaste ohtlike suhtes fiii tingimuste

rullimine,

ka langed.
tingitud lagunevus jmt vaib kinnaste

oluliselt
soodustavate kemikaalidega tuleks kinnaste valimisel iihe olulisema kriteeriumina Idhtuda kinnaste

lagunevuskindlusest.
Soovitame kontrollida kinnaste sobivust kasutusvaldkonna suhtes enne kmnuste kasutamist, sest

Voive
erinedo Kaesolew nfo i sisalda endas teavet kitsetoime kestuse kohta tookeskkonnas eqa
kaitsetoime tugevuse kohta puhaste kemikaalide ja kemikadlisegud suhtes.

EN ISO 374-4:2019:
kokkupuudet mo}umskemlkaahga

nditavad kinnaste

muutust parast

€2 mooduli itkuva testimise ja ELi tiiiibihindamissertifikaadi véljaandmise teostab SATRA
Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park Clonee, D15 YN2P, lirimaa. (E-post:
info@satra.com) ja UKCA tdiibihindamise ja UKCA jétkuva vastavuse hindamise teostab SATRA
Technology Centre Ltd (AB0321) Wyndham Way, Telford Way, Kettering Northamptonshire NN16
85D UK.

/irge kunagi kasutage toodet kasutusaladel, mis néuavad mehaanilist ja/véi termilist kaitset.
Allergia iimnemisel poérduge viivitamatult arsti poole.

Lisateavet iooni kohta leiate ilt www.vwr.com

SOBIVUS JA SUURUSED — Kaitse piirdub ainult kiiega. Toodete kiitte panemiseks ja dira vitmiseks

Kandleatat et stuvad kindad ja l6igake enne kandmist kiiined. Kandke ainult sobiva suurusega

tooteid. Tooted, mis on katte pandud liga 6dvalt véi liiga pingul, piiravad likumist ega paku optimaalset

kaitsetaset. Toodete suurus on mérgitud pakendile ja karbile kinnitatud sildile ning need on saadaval
jirgmistes suurustes: eriti viike (XS), vaike (S), keskmine (M), suur (L), véiga suur (XL) ja eriti suur (XXL).

poolest

D.  UHILDUVUS - parema kalrse ragamrseks volb ménel juhul osutuda vajalikuks kasutada neid tooteid
koos sobivate Sellsel jubu enne riskiga seotud

tegevuse labiviimist oma tarnijaga, et veenduda, et kdik teie ttiostod on o ja sobivad teie
kasutusalaga. Selle isikukaitsevahendiga ei ole seotud ihtegi tarvikut.

E. TOOTE KOLBLIKKUSAEG - 5 aastat
F. TOOTMISKUUPAEV - vt toote etiketti

G.  TEAVE KATTE PANEMISE JA ARA VOTMISE KOHTA -
Ktte panemine
1. Kontrollige kinnast
2. Joondage kinnas oma kdega
3. Sisestage oma kisi
4. Kontrollige sobrvusr
Kéiest éra vétmi
1. Vétke kinni klnda vilisservast
2. Koorige kinnas maha ja hoidke seda
3. Liikake srm kinda sisse
4. Eemaldage teine kinnas ja visake minema

H.  SAILITAMINE JA TRANSPORT — wi toodet ei kasutata, hoidke seda hdsti ventileeritavas kohas, eemal

ddrmuslikest temperatuuridest.
liigset voltimist ja eelistatavalt hoidke seda vertikaalselt rippuvana. Kui toode on miirg, laske sellel
enne ladustamist téielikult kuivada.

L. PARANDAMINE - kui toode kahjustub, El taga see optimaalset kaitsetaset ja seetdttu tuleks see
kohe asendada uue paariga.

2L PUHASTAMINE — kindad on méeldud i Enne kinnaste
kontrollige, et neil i esine defekte vi vigaseid kohti. Arge korduvkasumge kindaid.

e kunagi asetage selle pedle raskeid esemeid. Voimalusel viltige

. VWR&ZZD
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KAYTTOOHIJE

KAYTTO
Koskee tuotteita: VWR:n nitrillikisineet puhdastiloihin, valkoinen

limoitettu laitos: SATRA Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park Clonee, D15 YN2P,
Ilanti. (Imoitettu laitos 2777) ja SATRA Technology Cem‘re Ltd (AB0321) Wyndham Way,
Telford Way, Kettering Northamptonshire NN16 8D

Ném tuotteet i (PPE) p E- (EU) 2016/425 ja

(EU) 2016/425, sellaisena kuin se on muutettuna
sovellettavatks Iso-Britanniassa ja niiden on osoitettu olevan téimdn asetuksen mukaisia

EN IS0 21420:2020 ja EN 1SO
374-1:2016+A1:2018; EN ISO 374-5:2016 myditéi

Témd tuote on Ja tiettyjen
suojaa niitd vastaan. Muista kuitenkin aina, ettt
mikicin henkllonsuolam eivol tar/ota raydelllsta suojaa, ja riskisuhteeseen littyvic toimintaa
suoritettaessa on aina oltava varovainen.

SUORITUSKYKY JA KAYTTORAJOITUKSET
Néimd tuotteet on testattu standardien EN ISO 21420:2020, EN ISO 374-1:2016+A1:2018 ja EN
1SO 374-5:2016 mukaisesti, ja ne ovat saavuttaneet seuraavat suoritustasot: -

EN IS0 21420:2020 Pituus ja sopivuus Hyvaksytty
Sormien liikkuvuus Hyvaksytty
pH-arvo Hyvaksytty

EN IS0 374-5:2016 Vesivuoto Hyvaksytty

en 50 3452018 Suojaus bakteereilta ja sienilts Hyvaksytty

DE Suojaus viruksilta Hyvaksytty

virus
EN 50 374-1:2016+A1:2018 | 40% natriumhydroksic (K
EN150 374t 2016pe B 30 % vetyperoksidi (P)
37 % formaldehydi ()

Dzl 70% IPA

EN IS0 374-4:2019 40 % natriumhydroksidi (K) 7,3%
30 % vetyperoksidi (P) 338%
37 % formaldehydi (T) 17,8%
70 % IPA 61,2%
EN IS0 374-1:2016+A1:2018 Liipdii perustuvat [

Suoritustaso 1 2 3 4 5 6
Vihimmdiisldpdisyajat (minuuttia) 10 30 60 120 240 480

L on arvioitu i Jja se koskee air testattuja
ndytekappaleita.

on arvioitu néytteilld, jotka on otettu vain

kammenestdi (lukuun ottamatta tapauksia, joissa kisineet ovat joko 400 mm tai sen i, jolloin myGs
ranneosa on testattu), ja se liittyy vain kemikaaleihin, joilla on testattu. Tulos voi olla erilainen, jos
kemikaalia kiytetéicn seoksena.
Kaytéssti suojakdsineiden vaarallisten kemikaalien kestdvyys voi olla heikompi, kasku niiden

muuttua, eet, torttuminen,
hankaus, vahingolliset muutokset jne. volvat lyhentdd todellista kayttoikia huomattavastr
muutokset voivat olla

thrkein ki, kun valfoan kemikcalnkestiia kismeitd.
On suositeltavaa tarkastao, soveltuvatko kisineet aiottuun kiyttSon, koska tySpaikan olosuhteet
voivat poiketa kulumisen ja suhteen. Taissd

i ksitelld suoj todellista aikaa eika tehda eroa seosten ja puhtaiden
kemikaalien vililé.

EN ISO 374-4:2019: Hajoamistulokset osoittavat kisineen pistokestdvyyden muutoksen sen jlkeen,
kun kdsine on altistunut haastekemikaalille.

Moduulin C2 jatkuvan testauksen suorittaa ja EU-tyyppitarkastustodistuksen mydntéia SATRA T
echnology Europe Ltd, Bracetown Business Park Clonee, D15 YN2P, Irlanti. (ShkGposti:

.com) ja UKCA: suorittaa ja UKCA:n Jatkuvan vaatimustenmukaisu
uden vahvistaa SATRA Technology Centre Ltd (AB0321) Wyndham Way, Telford Way, Kettering
Northamptonshire NN16 85D UK.

Alé koskaan kdytd tuotetta kéj Jjotka vaativat ista ja/tai I
Jos allergiaa ilmenee, hakeudu vdlittomdsti lddkdrin hoitoon.

Lisdtietoa i saat q www.vwr.com

ISTUVUUS JA MITOITUS ~ Suojaus rajoittuu vain kiteen. Kaytd aina hyvin istuvia kéisineité, jotta ne
on helppo pukea ja riisug, ja leikkaa kynnet ennen kiiyttodi. Kaytd vain sopivan kokoisia tuotteita.
Liian I6ysdit tai liian tiukat tuotteet rajoittavat liikkumista eivatka tarjoa optimadlista suojaa. Naiden
tuotteiden koko on merkitty pakkaukseen ja kartonkiin Kiinnitettyyn tarraan, ja niité on saatavana
seuraavissa kokoluokissa: erittdin pient (XS), pieni (S), keskikokoinen (M), suuri (L), erittciin suuri (XL)
ja ekstrasuur (XXL).

IVUUS - imoimiseksi voi joissakin olla tarpeen kéiyttdd ndita
tuotteita yhdessd sopivien i jien kanssa. Ota tdssd
tapauksessa ennen riskin liittyvéin toiminnan suorit yhteyttéi imittaj

i J etta kaikki suoj vat ia ja soveltuvat ki

ettd ova
Tahéin henkilénsuojaimeen ei lity lisdvarusteita.

TUOTTEEN SAILYVYYSAIKA - 5 vuotta

VALMISTUSPAIVA - Katso tuotteen tarra

PUKEMISTA JARIISUMISTA KOSKEVAT TIEDOT
Pukemi

1 erkasta kisine

2. Kohdista kdisine kiteen

3. Tyonné kitesi kiisineeseen

4. Torkasta istuvuus

Riisuminen

1. Tartu kisineen ulkoreunaan

2. Vedd ja pidé kisinettd

3. Tyonné sormi kasineeseen

4. Irrota toinen hanska ja havité se

VARASTOINTI JA KULIETUS — Kun tuotetta ei kiiytetd, se on scilytettéivé hyvin tuuletetussa tilassa,
Joka e altistu éérimmiisille limpétiloile. Alé koskaan aseta painavia esineitd sen péidle. Jos
‘mahdollista, véilté liiallista taittamista ja sdilytd tuotetta mieluiten pystysuorassa roikkuen. Jos tuote
on mdrkd, anna sen kuivua tdysin ennen varastointia.

KORIAUS — Jos tuote vaurioituu, se El tarjoa opti j Joten se on
valittsmdsti uuteen pariin.

PUHDISTAMINEN — Késineet on tarkoitettu kertakdyttoon. Tarkasta ennen kdyttdd kdsineet
mahdollisten vikojen tai puutteiden varalta. Ald kiytd kasineitd uudelleen.
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NAVOD Kk POUZITI

pouzitl
1. Vztahuje se na vyrobky: Nitrilkaucukové rukavice pro Cisté prostory VWR, bilé
2. Ozndmeny subjekt: Bracetown Business Park Clonee, D15 YN2P, Irsko. (ozndmeny subjekt
2777) a SATRA Technology Centre Ltd (AB0321) Wyndham Way, Telford Way, Kettering
Northamptonshire NN16 8SD, Spojené krdlovstvi
Tyto vyjrobky jsou Klasifikovéiny jako osobni ochranné prostredky (OOF) podle narizeni o
osobnich ochrannych prostredcich (EU) 2016/425 a natizeni o osobnich ochrannych
prostiedcich 2016/425 ve znéni platném ve Velké Britdnii. Shoda s uvedenym narizenim byla
prokdzana prostiednictvim harmonizované evropské normy EN ISO 21420:2020 a EN ISO
374-1:2016+A1:2018; EN ISO 374-5:2016

2 il riziko / ochranu pred

Souvisejici  rizikem je treba dbarzvysene opatrnosti.

FUNKCNI ZPUSOBILOST A OMEZENI POUZITI
Tyto vjrobky byly testovdny v souladu s normami EN ISO 21420:2020, EN 1SO
374-1:2016+A1:2018 a EN IS0 374-5:2016 a dosdhly ndsledujicich tirovni funkéni zptsobilosti: -

EN IS0 21420:2020 Délka a tvar Vyhovuje
Obratnost Vyhovuje
Hodnota pH Vyhovuje
EN IS0 374-5:2016 Vodotésnost Vyhovuje
Ochrana proti bakteriim a plisnim Vyhovuje
Ochrana proti virtim Vyhovuje

40% hydroxid sodny (K)

30% peroxid vodiku (P)

37 % formaldehyd (T)
% IPA

¥yluE

EN IS0 374-4:2019 40% hydroxid sodny (K) 7,3%
30% peroxid vodiku (P) 338%

37 % formaldehyd (T) 17,8%

% IPA 61,%

EN ISO 374-1:2016+A1:2018 Miry prumku jsou zalozeny na dobach praniku ndsledovné:
Urovers funkéni zpisobilosti
Minimdini doby priniku (min) 10 30 so 120 240 480

Odolnost proti priniku byla hodnocena v laboratornich podminkdch a vztahuje se pouze na
testovany vzorek.

Chemickd odolnost byla ich na vzorcich pouze z
clone (s viimkou pipact, kdly ma rukavice délks 400mm nebo vice ke se testuje také manzeza; a
vztahuje se pouze na testovanou chemikdlii. PFi pouZiti chemikdlie ve smési se muze odolnost lisit.
Pii pousiti mohou rukavice poskytovat mensi odolnost viii nebezpecné chemikdlii z divodu zmény
fyaikdinich viastnosti. kutecnou dobu pousitelnosti mohou vjrazné snizovat pohyby, zachycen, odér
i degradace zpisobend kontaktem s chemikdliemi atd. V pripadé Ziravych chemikdlii mize by
degradace nejdleZitéjsim faktorem, ktery je pii vybéru rukavic odolnych proti chemikdliim tieba vzit
vivahu.

Doporuéujeme zkontrolovat, zda jsou rukavice vhodné pro zamyslené pouiti, protoze podminky na
pracovisti se mohou liit od podminek pezkouseni typu v zavislosti na teploté, opotiebeni a
degradaci. Tyto informace neodrdZeji skutecnou dobu trvani ochrany na pracovisti ani rozdil mezi
smésmi a éistymi chemikaliemi.

EN ISO 374-4:2019: Vysledky degradace ukazujf na zménu odolnosti rukavice proti propichnuti po
vystaveni zkousené chemické Icitce

Priibézné zkousky modulu C2 a vydani certifikitu EU piezkouseni typu provddi spolecnost SATRA
Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park Clonee, D15 YN2P, Irsko. (E-mail: info@satra.com)
a UKCA prezkousen typu a UKCA prabénd shoda jsou provddény spolecnosti SATRA Technology
Centre Ltd (AB0321) Wyndham Way, Telford Way, Kettering Northamptonshire NN16 8D UK.

Vyirobek nikdy nepouziveite v aplikacich, které vyZaduji mechanickou anebo tepelnou ochranu.
Pokud by doslo k alergické reakei, okamiité vyhledejte lékaiskou pomoc.

Podrobnéjsi informace o prohld3eni o shodé naleznete na webu www.ywr.com.

TVAR A ROZMERY — Ochrana je omezena pouze na ruce. Aby se wrobky dobre nasazovaly a
sunddvaly, je tieba pouZivat dobre padnouci rukavice a pied nosenim si zastfihnout nehty.
Pouzivejte pouze vyrobky vhodné velikosti. Piils volné nebo piils tésné vjrobky omezuji pohyb a
neposkytuji optimdini miru ochrany. Velikost téchto vyrobki naleznete na ititku pripevnéném na
obalu a kartonu. Jsou k dispozici v ndsledujicich velikostech: Extra-smail (XS), Small (), Medium (M),
Large (L), Extra-Large (XL) a Extra Extra-Large (XXL).

KOMPATIBILITA ~ V z6jmu optimalizace ochrany miize byt v nékterych piipadech nutné pouzivat
uvedené vjrobky s vhodnymi botami / rukavicemi/ pfilbou / ochranou sluchu. V takovém pripadé se
pred provadénim rizikové cinnosti poradte se sym dodavatelem, at mte jstotu, ze viechny vase
ochranné vyrobky jsou kompatibilni a vhodné pro vase pouiti. S timto OOP neni spojeno zadné
piislusenst.

SKLADOVACI DOBA VYROBKU - 5 roky
DATUM VYROBY — viz ititek vyrobku

INFORMACE O NASAZENI A SUNDANI
Nasazeni

1. Prohlédnéte rukavici

2. Slicujte rukavici s rukou

3. Veuite ruku

4. Zkontrolujte, jak padne

Sunddni

1. Uchopte vnési okraj rukavice

2. Sejméte rukavici a piidrzte i

3. Zasuiite do rukavice prst

4. Sejméte druhou rukavici a vyhodte

SKLADOVANI A PREPRAVA ~ Pokud vyrobek zrovna nepouZivite, skladujte ho na dobre vétraném

H.
misté a vyvarujte se extrémnim teplotdm. Nikdy na vjrobek nepoklddejte tézké predmety. Pokud je to
moiné, vyhnéte se nadmérnému prekladani a radeji vyrobek skladujte zavéeny ve svislé poloze. Pokud je
vyrobek mokry, nechte ho ped uloZenim do skiadu zcela vyschnout.

L

OPRAVA — Pokud se vjrobek poskod, NEBUDE poskytovat optimdini miru ochrany, a proto by mél

byt okamiité vyménén za novy pér.

2L

zda nevykazuji zndmky poskozeni nebo

CISTENI - Rukavice jsou urceny pouze k jednordzovému pousiti Pled poutitn rkavice prohidnét,
rukav

i VWReED
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KORISNICKE UPUTE
UPORABA
Primjenjivo za proizvode: VWR nitrilne rukavice za sterilne sobe, bijele
Prijavijeno tiielo: SATRA Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park Clonee, D15 YN2P,
Irska. (Prijavljeno tijelo 2777) i SATRA Technology Centre Ltd (AB0321) Wyndham Way, Telford
Way, Kettering Northamptonshire NN16 85D UK
Ovi proizvodi razvrstani su kao osobna zatitna oprema (OZ0) prema Uredbi OZO (EU)
2016/425 i Uredbi 2016/425 0 osobnoj zastitnoj opremi kako je izmijenjeno za primjenu u
Velikoj Britaniji i utvrdena je njihova sukladnost s ovom Uredbom u okviru Uskladene europske
norme EN ISO 21420:2020i EN 1O 374-1:2016+A1:2018; EN SO 374-5:2016
0Ovaj proizvod dizajniran je kako bi se na najmanju mjeru sveo rizik od potencijalno zaraznih i
odredenih kemikallja te se osigurala zastita od istih. Medutim, uvijek imajte na umu da nijedan
proizvod iz programa osobne zastitne opreme ne moze osigurati potpunu zastitu i uvijek je
potreban oprez tijekom provedbe aktivnosti povezane s rizikom.

PERFORMANSE | OGRANICENJA UPORABE
Ovi p/u/zvod/ ispitani su u skladu s normama EN 1SO 21420:2020, EN ISO 374-1:2016+A1:2018

i EN IS0 374-5:2016 i ostvarili su sljedece razine djelotvornosti: -

EN IS0 214202020 Duljina i prianjanje Prolaz
Spretnost prstiju Prolaz
pH vrijednost Prolaz

EN IS0 374-5:2016 Istjecanje vode Prolaz

eniso ares 2016 Zastita od bakterija i glivica Prolaz
'@ I Zaitita od virusa Prolaz

Virus
EN IS0 374-1:2016+A1:2018 | 40 % natrijev hidroksid (K)
30 % vodikov peroksid (P)
37 % formaldehid (T)

D}] 709% IPA

EN IS0 374-4:2019 40 % natrijev hidroksid (K) 7,3%
30 % vodikov peroksid (P) 338%
37 % formaldehid (T) 17,8%
70 % IPA 61,2%

EN IS0 374-1:2016+A1:2018 Razine upijanja teme//e sena s/jedeam vremenima prodora:
Razina djelotvornosti 3 5
Minimaina vremena prodora (minute) 10 30 60 120 240 480

Otpornost na prodiranje procijenjena je u laboratorijskim uvjetima i odnosi se samo na ispitivani

uzorak.
Kemijska se otpornost procjenjuje u laboratorijskim uvjetima na uzorcima uzetim samo s dlana (osim
uslucajevima kada duZing rukavica iznosi 400 mm il vide, kod kojih se manzeta takoder ispituje) i
odnosi se samo na ispitivane kemikalije. MoZe se razlikovati ako se kemikalija koristi u smyjesi.

Kada upotrebljavaju, zastitne rukavice mogu pruzm manju otpornost na opasne kemrka/ue zbog
promjene fizickih svojstava. Pokreti, lj kemijst

kontaktom itd. mogu znacajno smanjiti stvarno uporabno trajanje rukavica. Za korozrwve kemikalije
degradacija moZe biti najvazniji éimbenik koji treba uzeti u obzir pri odabiru rukavica otpornih na
kemikalije.

Preporucuje se provjeriti jesu li rukavice prikiadne za namyjeravanu uporabu jer se uvjeti na radnom
mjestu mogu razlikovati od tipa ispitivanja ovisno o temperaturi, habanju i degradaciji. Ovi podaci ne
odrazavaju stvarno trajanje zastite na radnom mijestu i razliku izmedu smjesa i éistih kemikalija.

EN ISO 374-4:2019: rezultati degradacile ukazuju na promjenu otpornosti rukavice na busenje nakon
izlozenosti kemikaljiama

Ispitivanje za Modul C2 i izdavanje potvrde o EU pregledu tipa obavlja SATRA Technology Europe Ltd,
Bracetown Business Park Clonee, D15 YN2P, Irska. (E-posta: info@satra.com) a UKCA pregled tipa i
sukladnost sa standardom UKCA obavija SATRA Technology Centre Ltd (AB0321) Wyndham Way,
Telford Way, Kettering Northamptonshire NN16 85D UK.

Proizvod nikada ne u 2a koje je potrebna eka i/l toplinska
zatita.

Usslucaju alergijske reakcije, odmah zatraite ljecnicku pomoc.

Za detaljnije olzjavio posjetite stranicu www.ywr.com

PRIANJANJE | VELICINA - Zastita Je ogranicena samo na ruke. Za postavijanje i uklanjanje proizvoda
uvijek nosite rukavice koje dobro prianjaju i prije nosenja podreZite nokte. Nosite samo proizvode
odgovarajuce velicine. Proizvodi koji su previse labavi il previse cursti ogranicit ce kretanje i nece
osigurati optimalnu razinu zastite. Veliina ovih proizvoda navedena je na oznaci pricvrscenoj na
ambalai i kartonu, a proizvod je dostupan u sljedecim velicinama: ekstra-male (XS), male (S),
srednje (M), velike (L), ekstra-velike (XL), i ekstra ekstra-velike (XXL).

NOST o ptimidanja zoitte, u nekim ove b profzvode moglo bt
potrebno i i za usi. U tom
Sucajs, pie provedbe bilo kakve aktimost povezane s ko, posavietue se sa vojim
dobavliacem kako bi osiguralo da svi vasi zastitni proizvodi budu kompatibilni i prikladni za vasu
primjenu. Za ovu osobnu zatitnu opremu ne postoji dodatna oprema.

ROK TRAJANJA PROIZVODA - 5 godina
DATUM PROIZVODNJE - Vidjeti oznaku na proizvodu

INFORMACIE O OBLACENJU I SKIDANJU
Oblacer

7 Preglecajte ukavicu

2 porawnaier rukavicu sa svojom rukom

3. Umetnite r
4. Provierite pnan]a li rukavica uz ruku
Skidanje

i
1. Primite vanjski rub rukavice
2. Povucite i primite rukavicu
3. Stavite prst u rukavicu
4. Povucite drugu rukavicu i bacite

SKLADISTENJE I PRUEVOZ ~ Kada se ne upotrebljava, skladistite proizvod u dobro prozracenom
podruciu dalje od ekstremnih temperatura. Na pmrzvode nikada ne postavijajte teske predmete. Ako
je moguce, po skladitite proizvod u uspravnom
poloZaju. Ako je proizvod mokar, pustite da se potpuno osusi prije odlaganja u skiadisni prostor:

PPOPRAVAK — Ako se proizvod osteti, NECE pruzati optimalnu razinu zastite te bi ga odmah trebalo
zamijeniti novim parom.

CISCENJE — Rukavice su namijenjene za jednokratnu uporabu. Prije upotrebe pregledajte postoje li na
rukavicama bilo kakvi nedostatci ili manjkavosti. Rukavice nemojte ponovno upotrebljavati.

VWR&EZS'
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KORISNICKE UPUTE
POUZIVANIE
Vhodné pre tieto vyrobky: Nitrilové rukavice do Cistych priestorov VWR, biele
Notifikovany orgdn: SATRA Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park Clonee, D15 YN2P,
Irsko. (Notifikovany orgdn 2777) a SATRA Technology Centre Ltd (AB0321) Wyndham Way,
Telford Way, Kettering Northamptonshire NN16 8SD, Spojené krdlovstvo
Tieto vyrobky st klasifikované ako osobné ochranné prostriedky podla nariadenia o OOPP (EU)
2016/425 a nariadenia o osobnyich ochrannych prostriedkoch 2016/425 v zmysle neskorsich
prepisov platiacich v Spa/enum krdlovstve je osvedcené, ze vyhowujd ustanoveniam tohto
j eurdpskej normy EN ISO 21420:2020 a EN ISO

374-1:2016+A1:2018; EN /SO 374-5.. 2016
Tento vyrobok je urceny na,

infekénymi a niektorymi inymi chemikeiiami. Nikdy viak nezabidate na to, Ze Siaden OOPP
nembze poskytovat it ochram a 2 pri ykonduani rivkovey cinnost musit vidy
postupovat opatrne.

ochrany pred

UCINNOST A OBMEDZENIE POUZIVANIA
Tieto vyrobky boli testované v stilade s normami EN 1SO 21420:2020, EN ISO
374-1:2016+A1:2018 a EN IO 374-5:2016, pricom dosiahli nasledujticu drovert ucinnosti:

EN IS0 21420:2020 Dizka a vhodnost wyhovuje
Obratnost whovuje

Hodnota pH wyhovuje

EN IS0 374-5:2016 Priepustnost vody wyhovuje
enisoaTes 20 Ochrana pred baktériami a plesitami wyhovuje
D_Il Ochrana pred virusmi whovuje

EN IS0 374-1:2016+A1:2018 | 40 % hydroxid sodny (K)
S, 30 % peroxid vodika (P) Y
37 % formaldehyd (T) Uroveii = 6

' DE 709% IPA Orover = 3

EN IS0 374-4:2019 40 % hydroxid sodny (K) 7,3%
30 % peroxid vodika (P) 33,8%

37 % formaldehyd (T) 17,8%

% IPA 61,%

Urovert priepustnosti podla normy EN 1SO 374-1:2016+A1:2018 vychddza z éasu prieniku podia
nasledovnych hodnat:

Uroveri ucinnosti 1 2 3 4 5 6

Minimdine Casy prieniku (v minitach) 10 30 60 120 240 480

Odolnost voci prieniku chemikdli bola postidend v laboratérnych podmienkach a tyka sa len
testovanej vzork
Chemickd odolnost je G na z6klade veoriek odobratych z
dlariovej casti (okrem pripadov, ak ma/u rukavice 400 mm dlebo viac, vtedy sa testuje o] manzeta) a
vatahuje sa iba na testovanti chemickd ldtku. Méze sa liit, ak sa chemikdia pouziva v ramci zmesi.
Ochranné rukavice mézu pri pousiti zaistovat mensiu odoinost voti nebezpecnym chemikdlidm v
dbsledku zmien fyzikdlnych viastnosti. Pohyby, natrhnutie, odieranie ¢i
kontaktom s chemikdliami a pod. mé2u vyrazne skrdtit rediny cas pouzivania. V pripade korozivnych
chemikdlii méze byt opotrebovanie tym najzdvaznejsim faktorom pri vybere rukavic odolnych voci
chemikdlidm.

orica sa skontrolovat, ¢i s rukavice vhodné na dany ucel, pretoze podmienky na pracovisku sa
mé2u odlisovat od typovych testov, pokial ide o teplotu, oder a opotrebovanie. Tieto informdcie
neodzrkadlujd skutocnd dobu ticinnosti ochrany na pracovisku a rozdiely spdsobené pouZitim zmesi
alebo neriedenych chemikdlii

EN IS 374-4:2019: Visledky opotrebovania ukazujii zmenu v rémci odolnosti rukavice voci
prepichnutiu po vystaveni problematickej chemikdlii

Prebiehajice testovanie modulu C2 a vydanie osvedéenia o typovej skiiske EU vykondva SATRA
Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park Clonee, D15 YN2P, [rsko. (E-mail: info@satra.com)
a typovu skisku UKCA a prebiehajtice vyhldsenie o zhode UKCA vykondva SATRA Technology Centre
Ltd (AB0321) Wyndham Way, Telford Way, Kettering Northamptonshire NN16 85D, Spojené
krdlovstvo.

Vyrobok nikdy nepouivajte v oblastiach, ktoré si vyZadujii mechanickt a/alebo tepelnd ochranu.
V pripade vyskytu alergie okaméite vyhladajte zdravotnicku pomoc.

Podrobnejsie informdcie o vyhldsenf o zhode ndjdete na webovej lokalite www.vwr.com

NASADENIE A ROZMERY — Ochrana sa obmedzuje iba na ruky. Pri vkladani alebo vyberani vjrobkov
vidy noste rukavice, ktoré dobre sedlia, a pred ich nasadenim si ostrihajte nechty. Pouzivajte iba
vyrobky vhodnej velkosti. Vjrobky, ktoré st prills volné alebo prill tesné, budii obmedzovat pohyb a
nebudi zaistovat optimainu trover ochrany. Velkost tichto vyrobkov je uvedend na stitku na obale a
na skatuli,pricom k dispozicii s tieto velkosti: velmi malé (XS), malé (S), stredne velké (M), velké (L),
velmi velké (XL), velmi velmi velké (XXL).

Kol ITA - Na dosiahnutie optimdine] irovne ochrany mé%e byt v urcitjch pripadoch

potrebné pouivat tieto vyrobky v cii s vhodnymi hrdniémi
sluchu. V tomto pripade sa pred vykonanim rizikovej ¢innosti poradite s dodavatelom, aby ste sa
uistili, Ze vSetky vase ochranné prostriedky st kompatibilné a vhodné na dany dcel. Tento OOPP
nemd pridelené Ziadne doplnky.

SKLADOVATELNOST VYROBKU - 5 roky
DATUM VYROBY — Uvedeny na stitku vyrobku

INFORMACIE O NASADZOVANI A STAHOVANI
Nasadzovanie

1. Skontrolujte rukavicu

2. Zarovnajte rukavicu s vasou rukou

3. Vioite do nej ruku

4. Skontrolujte, ¢i sedi

Stahovanie

1. Uchopte vonkajsi okraj rukavice

2. Stiahnite a drte rukavicu

3. Viozte do rukavice prst

4. Stiahnite druhii rukavicu a obe zahodte

SKLADOVANIE A PREPRAVA  Ked' vyrobok nepouZivajte, skladujte ho na dobre vetranom mieste
mimo dosahu extrémnych teplot. Nikdy nari nekladte tazké predmety. Ak je to mozné, prils ich
neskladajte a v idedlnom pripade ich zaveste vo zvislej polohe. Ak je vyrobok vihky, nechajte ho
vyschniit, skor nez ho odloite.

OPRAVA — Ak sa vjrobok poskodi, NEBUDE uZ poskytovat optimdinu troveri ochrany, a preto by ste
ho mali okam?ite vymenit za novy pdr.

CISTENIE ~ Rukavice st uréené na jednorazové poufitie. Pred pouzitim skontrolujte, ¢ rukavice
jii poskodenie alebo iné Rukavice i

) VWReEZD
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INSTRUCTIUNI PENTRU UTILIZATORI

UTILIZARE
Aplicabile pentru produsele: Manusi din nitril, VWR Cleanroom, Albe
Organism notificat: SATRA Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park Clonee, D15 YN2P,
Irlanda. (Organism notificat 2777) si SATRA Technology Centre Ltd (AB0321) Wyndham Way,
Telford Way, Kettering Northamptonshire NN16 8SD Marea Britanie
Aceste produse sunt clasificate ca Echipament individual de protectie (EIP) de cétre
Regulamentul EIP (UE) 2016/425 si de Regulamentul privind echipamentul individual de
protectie 2016/425 astfel cum a fusr modificat pentru a fi aplicat in Marea Britanie si s-a

prin european
armoniat EN 150 21420:2020 si GTEN 50 374-1.2016A1 2018; EN IS0 374-5:2016
Acest produs este conceput pentru a minimiza riscul de / pentru a furniza protectie impotriva
substantelor potential infectioase si a anumitor substante chimice. Cu toate acestea, refinefi
‘mereu cé niciun articol de EIP nu poate furniza protectie completd si trebuie s se acorde
intotdeauna atentie in timpul desfasurdrii activitdtii aferente riscului.

PERFORMANTA $1 LIMITARI DE UTILIZARE
Acest produse au fost testate in conformitate cu EN ISO 21420:2020, EN ISO
374-1:2016+A1:2018 5i EN 1O 374-5:2016 si au obtinut urmdtoarele niveluri de performantd: -

EN IS0 21420:2020 Lungime si potrivire Promovat
Dexteritate Promovat
valoare pH Promovat

EN IS0 374-5:2016 Scurgere de apd Promovat
Protectie impotriva bacteriilor sia fungilor | Promovat
Protectie impotriva virusurilor Promovat
Hidroxid de sodiu (K) 40% Nivel =
Peroxid de hidrogen (P) 30% Nivel =
Formaldehida (T) 37% Nivel =
1PA 70% Nivel =

EN IS0 374-4:2019 Hidroxid de sodiu (K) 40% 7,3%
peroxid de hidrogen (P) 30% 338%
Formaldehida (T) 37% 17,8%
1PA 70% 61,2%

EN ISO 374-1:2016+A1:2018 Nivelurile de permeabilitate se bazeazd pe timpii de penetrare, dupd
cum urmeazi:

Nivel de performantti

Timpi minimi de penetrare (minute) 1a 3a sa 120 240 480

Rezistenta la penetrare a fost evaluaté in conditi de laborator si se refera doar la tulpinile testate.
Rezistenta chimicé a fost evaluatd in condifii de laborator pe probe prelevate numai din palmé (cu
exceptia cazurilor in care ménusile sunt egale sau mai mari de 400 mm, cnd se testeazéi si manseta)
si se referd numai la substanta chimicd testatd. Aceasta poate diferi dacd se utilizeazd substanta
Chimicd intr-un amestec.

Cu ocazia utilizarii, ménusile de protectie pot asigura o rezistentéi mai mici la substantele chimice
periculoase ca urmare a modificéirii proprietafilor fizice ale acestora. Miscéiile, agatarea, frecarea,
degradarea cauzatd de contactul cu substantele chimice etc. pot determina o reducere semnificativi
a duratei efective de utilzare. In cazul chimice corozive, poate fi cel mai
important factor ce trebuie avut in vedere la alegerea unor médnusi rezistente la subsranre chimice.
Se recomandd a se verifica dacd ménusile sunt adecvate pentru scopul in care urmeaz a i utilizate,
deoarece conditile de la postul de lucru pot difer de cele In care s-a efectuat testarea de tip in
privinta temperaturil, abraziunii si degradam Aceste informatii nu reflectd durata efectivé a
pmremel la postul de lucru si : de substante si tele chimice

EN IS0 374-4:2019 Rezultatele degraddrii indict modificarea rezistentei la perforare a ménusii dupd
expunerea la substanta chimicd de testare

Testrile in curs pentru modulul C2 si eliberarea certificatului de examinare de tip UE sunt ejectuate
de SATRA Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park C/unee 015 YN2E, Irland. (E mail:

.com), iar de tip UKCA si c de (CA sunt
efectuate de SATRA Technology Centre Ltd (AB0321) Wyndham Way, Teyord Way, Ketre/mg
Northamptonshire NN16 8SD Marea Britanie.

Nu utilizati niciodatd produsul in cadrul aplicatiilor ce necesitd protectie mecanicd si/sau termicd.
In cazul aparitiei unei dlergii solicitati imediat asistentd medicald.

Pentru informatii detaliate cu privire la Declaratia de conformitate, vd rugém sd accesati pagina
web: www.vwr.com

POTRIVIRE S1 DIVENSIUNE — Protectia este limitatd doar la méné. Pentru a aplica si a indepérta
produsele, purtati intotdeauna ménusi care se potrivesc bine si tdiati unghille incinte de utilizare.
Purtati numai produse de o mérime potrivitd. Produsele care sunt fie prea largi, fie prea stramte vor
restrictiona miscarea si nu vor furniza nivelul optim de protectie. Dimensiunile acestor produse sunt
marcate pe o etichetd atasatd la ambalaj si la cutie si sunt disponibile in urméitoarele mérimi:
Extra-mic (XS), Mic (S), Mediu (M), Mare (L), Extra-mare (XL) si Extra-extra-mare (XXL).

COMPATIBILITATE - Pentru optimizarea protectiei, in anumite situatii poate fi necesard utilizarea
acestor produse impreund cu incdltaminte / ménusi / cascd / protectie auditiva adecvate. In acest
caz, inainte de efectuarea activitdtii aferente riscului, consultati furnizorul dvs., pentru a vd asigura
cé toate produsele de protectie sunt compatibile si adecvate pentru aplicatia dvs. Nu exista niciun
accesoriu asociat cu acest EIP.

TERMENUL DE VALABILITATE AL PRODUSULUI - 5 ani

DATA FABRICARII - Vi rugim i consultati eticheta produsului
INFORMATII PRIVIND ECHIPAREA SI INDEPARTAREA ECHIPAMENTULUI
Echiparea

1. Verificati ménusa

2. Aliniati ménusa cu ména dvs.

3. Introduceti ména

7. Venfrcarr potrivirea

Indepdrta

1 Pnndetl marginea exterioard a manusi
2. Indepdrtati si tineti manusa

3. Introducefi degetul in méinusé

4. Indepirtati a doua ménusa si aruncati-o

DEPOZITARE $I TRANSPORT - Atunci cénd nu este in uz, depozitati produsul intr-o zond bine aerisitd,
departe de temperaturi extreme. Nu amplasati niciodatd articole grele peste produs. In cazul in care
este posibi, evitati plierea excesivé si, de preferat depozitati produsul agatat pe verticald. In cazul in
care produsul este ud, permiteti uscarea completéi a acestuia inainte de a-| depozita.

REPARATII - I cazul in care produsul se deterioreazd, acesta NU va furniza nivelul optim de protectie
si, prin urmare, trebuie s fie inlocuit imediat cu o noud pereche.

CURATARE - Ménusile sunt destinate unei singure utilizéii. Inainte de a le utiliza, verificati ménusile
cu privire la eventuale defecte sau imperfectiuni. Nu reutilizati ménusile.

VWR€&EZS'

VWR International, LLC

Fabricante da UE:
VWR International bv

Fabricado para: Importador para o Reino Unido:

VWR International Ltd

100 Matsonford Rd. Radnor, A Haasrode Researchpark 2020, Hunter Boulevard, Magna Park
19087

NRD

Geldenaaksebaan 464, B-3001, Lutterworth, Leicestershire, LE17
Leuven 4XN
http://pt.vwr.com ukvwrcom

INSTRUGOES PARA UTILIZADORES
UTILIZAGAO
Aplicavel a produtos: Luvas de nitrilo suaves para salas limpas da VWR
Organismo notificado: SATRA Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park Clonee, D15
YN2P, Irlando. (Organismo notificado 2777) e SATRA Technology Centre Ltd (AB0321)
Wyndham Way, Telford Way, Kettering Northamptonshire NN16 8D RU
Estes produtos séio classificados como equipamento de protecdo individual (EPI) pelo
regulamento PPE (UE) 2016/425 e pelo regulamento de equipamento de protecdo individual
2016/425 como retificado em aplicagéio na GB e estéio em conformidade com este
regulamento através do Padréo Europeu Harmonizado EN ISO 21420:2020 e EN 1SO
374-1:2016+A1:2018; EN ISO 374-5:2016
Este produto foi projetado para minimizar o risco/oferecer protegéo contra produtos
potencialmente infeciosos e alguns produtos quimicos. Contudo, tenha sempre em
consideragtio que nenhum EP! fornece uma protegtio total e deve tomar-se cuidado sempre
que se efetua alguma atividade associada o risco.

DESEMPENHO E LIMITE DE UTILIZACAO
Estes produtos foram testados de acordo com a norma EN ISO 21420:2020, EN ISO
374-1:2016+A1:2018 e EN ISO 374-5:2016 e atingiram os seguintes niveis de desempenho: -

EN IS0 214202020 Comprimento e adequacéo Aprovado
Destreza Aprovado
Valor do pH Aprovado
EN IS0 374-5:2016 Fugas de dgua Aprovado
Protecdo contra bactérias e fungos Aprovado
Protecdo contra virus. Aprovado

EN IS0 374-1:2016+A1:2018 | Hidroxido de sodio a 40% (K)
peréxido de hidrogénio a 30% (P)
Formaldeido a 37% (1)

A M
[E Alcool isopropilico a 70% (IPA)

EN IS0 374-4:2019 Hidréxido de sodio a 40% (K) 7,3%
Perdxido de hidrogénio a 30% (P) 338%
Formaldeido a 37% (T) 17,8%
Alcool isopropilico a 70% (IPA) 61,2%

EN ISO 374-1:2016+A1:2018 Os niveis de permeagao baselam -se nos tempos de rutura seguintes:
Nivel de desempenho 4 5
Tempos de rutura minimos (minutos) 10 30 50 120 240 480

Aresisténcia a penetra;ao foi avaliada em condicées laboratoriais e estd relacionada apenas com o
exemplar testado.

A resisténcia a produtos quimicos foi avaliada em condicdes laboratoriais apenas em amostras
colhidas na palma da méo (exceto nos casos em que a luva é igual ou superior a 400 mm — em que o
punho também é testado) e refere-se apenas ao produto quimico testado. Pode ser diferente se 0
produto quimico for utilizado numa mistura.

Ao serem utilizadas, as luvas de protecéo podem fornecer menos resisténcia a produtos quimicos
perigosos devido a alteracées nas propriedades fisicas. Movimentos, roturas, friccéo e degradagéo
provocados pelos produtos quimicos etc. podem reduzir significativamente o tempo de utilizagéo.
Para produtos quimicos corrosivos, a degradagdo pode ser o fator mais importante a considerar na
selecdio de luvas resistentes a produtos quimicos.

Recomenda-se que verifique se as luvas séo adequadas para a utilizagéo prevista, visto que as
condigdes no local de trabalho podem ser diferentes do teste de tipo dependendo da temperatura,
abraséo e degradacdo. Esta informagdo néo reflete a duracéo real da protecdo no local de trabalho
e a diferenciagdo entre misturas e produtos quimicos puros.

EN IO 374-4:2019: Os resultados de degradagdo indicam a alteragéo na resisténcia d pungdo nas
luvas apds exposicéio a desafio quimico

Otestecontinuo para o médulo C2 ¢ emissfo o certicado de exame UE de 10580 eetuados pela
SATRA Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park Clonee, D15 YN2P, Irlanda. (E-mail:
info@satra.com) e o exame de tipo UKCA e conformidade continua UKCA em conformidade sio
efetuados pela SATRA Technology Centre Ltd (AB0321) Wyndham Way, Telford Way, Kettering
Northamptonshire NN16 85D, RU.

Nunca utilize o produto em aplicagGes que necessitem de protecdo mecdnica e/ou protegdo térmica.
Se ocorrer uma alergia, procure assisténcia médica de imediato.

Para obter i O i sobrea
www.ywr.com

do de i aceda ao site

ADEQUAGAO E TAMANHO — A protegio estd limitada apenas s mdos. Para colocar e tirar
produtos, utilize sempre luvas que se cjustem bem e corte as unhas antes de s utilizar. Utilize
apenas produtos do tamanho apropriado. Os produtos que estejom demasiado largos ou apertados
rdo restringir o movimento e ndo irdo providenciar o nivel de protegdo esperado. O tamanho deste
produto estd marcado numa etiqueta fixada na embalagem e na caixa. Encontra-se disponivel nos
seguintes tamanhos: XS (Muito pequeno), S (Pequenc), M (Médio), L (Grande), XL (Muito grande),
XXL (Muito muito grande).

COMPATIBILIDADE — Para maximizar  protegdo, pode ser necessdrio em alguns casos utiizar estes
produtos com de . Neste caso, antes de
efetuar qualquer atividade relacionada com o risco, P fornecedor para garantir que os
seus produtos de protecdo séo compativeis e apropriados para a utilizagdo. Néo existem quaisquer
acessdrios associados a este EPI.

PRAZO DE VALIDADE - 5 anos

'DATA DE FABRICO — Consulte a etiqueta do produto

INFORMACAO SOBRE COLOCAGAO E REMOCAD
locagdo

1. Inspecione as luvas

2. Alinhe as luvas com a sua méo

3. Insira a sua mao

4. Verifique a adequagéio

Remogéo

1. Agarre a extremidade exterior das luvas
2. Retire e segure aluva

3. Faga deslizar os dedos na luva

4. Retire a segunda luva e elimine

ARMAZENAMENTO E TRANSPORTE — Quando ndo em utilizagdo, armazene o produto numa drea
bem ventilada, longe de temperaturas extremas. Nunca coloque objetos pesados em cima do
produto. Se possivel, evite dobras em excesso e armazene preferivelmente em suspensio vertical. Se
0 produto estiver molhado, deixe secar bem antes de armazenar.

REPARAGAO - Se o produto ficar danificado, NAQ ird oferecer um nivel de protegdo 6timo e, assim,
deve ser imediatamente substituido por um novo par.

LIMPEZA ~ As luvas sdo de utilizacdo nica. Antes da utilizado, inspecione as luvas quanto @
defeitos ou imperfeicdes. NGo reutilize as luvas.



